
 

    

Darovacia zmluva č. 
Spr 27/20 

uzatvorená podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

a § 11 ods. 7 písm. b) zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku 

štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva") 

medzi: 

Darca: Slovenská republika - Okresný súd Námestovo 

Sídlo: Námestie Antona Bernoláka 332/16, 029 01 Námestovo 

Zastúpený: JUDr. Gabriela Kyseľová, predsedníčka okresného súdu 

IČO: 42061385 

DIČ: 2022505815 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu IBAN:      SK69 8180 0000 0070 0031 6373 

(ďalej len „darca")  
 

Obdarovaný: 

Sídlo: 

Zastúpený: 

IČO: DIČ: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu IBAN: 

a 

Obec Bitarová 

Bitarová č.94, 010 04 Žilina 

Juraj Drdák, starosta obce 

00648957 
2020689363 
Prima banka Slovensko, a.s. SK49 
5600 0000 0003 0380 0005 

(ďalej len „obdarovaný")  

(ďalej spolu len ako „zmluvné strany")  

v 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

1.1. Predmetom tejto zmluvy je darovanie prebytočného hnuteľného majetku vo vlastníctve Slovenskej 

republiky v správe Okresného súdu Námestovo, ktorý je špecifikovaný nasledovne: 

nákladné vozidlo 

1427 

OCTAVIA 1Z 

N0879AX 

TMBKS21Z682105198 

šedá metalíza tmavá 

Druh vozidla: 

Karta majetku: 

Obchodný názov vozidla: 

Evidenčné číslo: 

VIN: 

Farba: 
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Dátum prvej evidencie vozidla: 

Počet najazdených kilometrov: 

16.01.2008 215411 

km 

pohonné hmoty v hodnote 72,68 EUR 

27 550,95 EUR 
OEUR 

Stav PHM v nádrži 

Obstarávacia cena: 
Zostatková cena : 

(ďalej len ako „dar" alebo „predmet darovania"). 
 

1.2. Predmet darovania neslúži ani v budúcnosti nebude slúžiť Okresnému súdu Námestovo, ako jeho 

správcovi, na plnenie úloh v rámci predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním, preto bol 

rozhodnutím č. Spr 26/20 zo dňa 21.01.2020 vyhlásený za prebytočný majetok štátu podľa § 3 ods. 

3 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. 

z."). 

Článok II. Podmienky 
darovania 

2.1. Darca daruje, t.j. bezodplatne prenecháva obdarovanému dar a obdarovaný tento dar bez výhrad 

prijíma. 

2.2. Darca daruje obdarovanému predmet darovania v súlade s § 11 ods. 7 písm. b) zákona č. 278/1993 

Z. z. za účelom výkonu samosprávy podľa § 4 ods. 3 písm. p) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších predpisov, teda na účely plnenia úloh na úseku sociálnej pomoci v 

rozsahu podľa osobitného predpisu. 

2.3. Obdarovaný sa zaväzuje využívať dar výlučne na účely v zmysle bodu 2.2 tohto článku zmluvy. 

2.4. Obdarovaný vyhlasuje, že sa pred uzavretím tejto zmluvy dôkladne oboznámil s technickým 

stavom daru a v takomto stave ho prijíma do svojho výlučného vlastníctva. 

2.5. Darca prehlasuje, že na dare neviaznu žiadne ťarchy ani iné majetkové práva, ktoré by 

obdarovanému bránili v riadnom užívaní daru. 

Článok III. 

Odovzdanie daru a prevod vlastníckeho práva 

3.1. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru jeho prevzatím, na základe písomného protokolu o 

odovzdaní a prevzatí daru, ktorý podpíšu oprávnení zástupcovia zmluvných strán. Darca sa 

zaväzuje odovzdať dar najneskôr v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa 
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nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Obdarovaný sa zaväzuje v dohodnutom termíne si dar 

prevziať. 

3.2. Miestom odovzdania a prevzatia daru je Okresný súd Námestovo, Námestie Antona Bernoláka 

332/16, 029 OlNámestovo. 

3.3. Dopravu daru z miesta odovzdania a prevzatia daru podľa bodu 3.2. tohto 51. tejto zmluvy do sídla 

obdarovaného si zabezpečí obdarovaný na vlastnými silami a na vlastné náklady. 

3.4. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si súčinnosť za účelom zmien v evidencii vozidiel a 

zápisom daru do evidencie vozidiel. Obdarovaný zároveň znáša všetky náklady spojené so 

zabezpečením zmien v evidencii vozidiel a zápisom do evidencie vozidiel podľa osobitného 

predpisu. 

3.5. Obdarovaný uhradí darcovi obstarávacie náklady za pohonné hmoty nachádzajúce sa v predmete 

darovania v deň jeho prevzatia, a to bezhotovostným vkladom na účet darcu vo výške 72,68 EUR.

Článok IV. Záverečné 
ustanovenia 

4.1. Súvisiace práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa spravujú 

predovšetkým ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov, zákona č. 278/1993 Z. z. a inými súvisiacimi právnymi predpismi platnými a 

účinnými v Slovenskej republike. 

4.2. Obsah tejto zmluvy je možné meniť a dopĺňať na základe dohody zmluvných strán vo forme 

písomných a očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 

strán, ktoré sa stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

4.3. Zmluva podpísaná oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán nadobúda platnosť dňom 

udelenia súhlasu Ministerstvom spravodlivosti - Slovenskej republiky a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

4.4. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých - štyri 

(4) vyhotovenia sú určené pre darcu, jedno (1) vyhotovenie pre obdarovaného a jedno (1) 

vyhotovenie pre Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky. 
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4.5.   Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne, vážne, bez nátlaku, jej obsahu 

porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 
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Schvaľovacia doložka ministerstva 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky vo funkcii zriaďovateľa podľa § 11 ods. 7 zákona Národnej 

rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 

s ú h l a s í  

s bezodplatným prevodom hnuteľného majetku štátu motorového vozidla Škoda Octavia, EČ: NO 879 AX, rok 

výroby 2008, výrobné číslo podvozku (VIN): TMBKS21Z682105198, najazdených 215 411 km, v obstarávacej 

cene motorového vozidla 27 550,95 €, v zostatkovej hodnote k 21.01.2020:0,00 €, z vlastníctva Slovenskej 

republiky, správy Okresného súdu Námestovo, so sídlom: Námestie Antona Bernoláka č. 332/16, 029 01 

Námestovo, IČO: 42 061 385 do výlučného vlastníctva obce Bitarová, v zastúpení Jurajom Drdákom, starostom 

obce, IČO: 00 648 957, so sídlom: Bitarová č. 94, 010 04 Žilina. 

V Bratislave, dňa 03. MÁR. 2020 

Ing. Štefan Mesároš 

generálny tajomník 

služobného úradu 



 

 


